
miteinander
“GODsays: I amabout to do anew thing; it springs forth, do you not perceive it?”*

*TheEKDchurchslogan for 2007.
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“ Here I Stand”

These words, attributed to Martin Luther at the Diet
of Worms, are closely associated with the Reformer
and his determination to stand up for and to stand
upon the Gospel. Many Lutherans have their own
picture of Luther defiantly making his stand before
Charles V at Worms, speaking boldly those words,
“ Here I Stand” . We will build on this theme in this
newsletter – perhaps a little whimsically – but also

as a bit of a challenge to all of us to consider where
and when we stand (for or upon).

“ Here I Stand” – Part I
On May 28, the Augustinuswerke in Wittenberg, an
ecumenical residential service agency, dedicated a
new statue of Augustine. There was an ecumenical
worship service in the katholische Church of
Wittenberg , the Superintendent of the evangelische
Church preached the sermon. We then walked the
eight blocks to the Augustinuswerke where there
were speeches from politicians and
dedication prayers from the priest
and the pastor and then there was
the dramatic unveiling of the statute
with the help of the residents. The
sculptor was on hand to see the
reaction to the statute which had
been alluded to in the sermon and
speeches. There it was, in golden
sandstone, a portrait of Augustine
standing, no bending over, toward a young boy.
And, as a closer look revealed, he was bending over
not to look at the boy or to have the boy look at him,

but to be able to hear the boy – his one hand was
cupped on his hear. The
sculpture provides us with
a representation of the
well-known legend about
A ugustine, told in many
ways:
Augustinewasoncewalking
along theseashore, lost in
thought and trying toreason
out thenatureof theTrinity.
Hecameupon achild
attempting toempty theocean
by carrying away water in a
seashell. " It' s impossible;"
Augustinetold thechild, " for your shell is too small."
Thechild replied, " Soalsoyour mind is toosmall tohold
sogreat amystery astheTrinity.”
The sculpture capturesa particular essence of this
legend – that the great Church Father bends over to
heed a little boy. Thisessence isespecially
meaningful when one remembers that this sculpture
standsoutside the Augustinuswerke. Inside, there
are several residentswho are bent over, physically
and also emotionally;. Inside, there are several
residents who might otherw ise be ignored or
overlooked by “ important people” . The artist said
that Augustine bending over represents a bridge, a
bridge from God to people.
 The great Augustine stands, only to bend over to
hear, and the observer iscomforted by thispicture of
the church leader, who has laid aside hisBishop’s

miter so that he can place hisear as
close to the boy aspossible. What a
wonderful picture! The Psalmist
who, again and again, cried out -- 
“ incline your ear to me, incline your
ear to us, O God” – would find
solace here.
 So, on Melanchthonstrasse in the
city of Luther, it is Augustine, the
theologian who so greatly
influenced the Augustinian monk,

Luther, who now “ stands” to give another witness to
the Gospel of God’sgrace reaching down to meet us
in our smallness.



“ Here I Stand” – Part I I
 If you have been in the Castle Church (also called
“ A ll SaintsChurch” ), you notice that there are
several people “ standing.” . In addition to the
standing figuresof Jesuswith Peter on his right, Paul
on his left in the neo-Gothic altar, there are nine
figuresaround the perimeter of the church. Three of
the figuresare statues of better-known reformers. In
the Chancel, closest to the altar – on the right side is
Martin Luther, across from him, is his colleague,
Philipp Melanchthon.  Next to Melanchthon, is the
pastor of the City Church during the first yearsof
the Reformation, JohannesBugenhagen (seearticle
about hishomebeing reopened).  Then heading into the
back of the Nave are six other reformers. Many have
asked: Who are those people standing in the Castle
Church? Now the good news is that each statue has
a name on the base, so the question is quickly
answered – Those standing are:  Georg Spalatin,
UrbanusRhegius, Nicholasvon Amsdorf, Caspar
Cruciger, JohannesBrenz, JustusJonas. Having the
names, for most of us, is not enough – the question
still remains: Just who are those people standing in
the Castle Church?
 Thanks to our able volunteersCarol Bertrand and
Barbara Grosch, we can now provide a more
definitive answer to the question:

“ HERE WE STAND – WHO ARE WE?”
Georg Spalatin, (1484 – 1545) was the name taken by
Georg Burkhardt, He read Luther's writings to the
elector, Prince Frederick and kept the elector aprised
of Luther’sReformation activities.
Urbanus Rhegius (1489-1541)  wasa German
intellectual and supporter of the natural sciences.
He lost hisposition as a pastor in Augsburg due to
hissupport for Martin Luther.
Nicolaus von Amsdorf , (1483–1565) was with
Luther at the Leipzig conference (1519), and the Diet
of Worms (1521).
Justus Jonas, (1493-1555), was one of the most active
of the Wittenberg reformers during Luther’s stay at
the Wartburg. In 1546 he was present at Luther's
death, and preached the funeral sermon.
Johannes Brenz, (1499 - 1570), German theologian
and Swabian Reformer, was with Luther at the
disputation at Heidelberg in April, 1518
Caspar Cruciger the Elder, (1504-1548),  was
professor of Theology at the University of
Wittenberg, and preacher at the Castle Church. He
edited the Wittenberg edition of Luther' sWorks.
 If you are coming to Wittenberg, you will be able
to answer the question, but here are a few more: 
There are two f igures kneel ing – who are they?

H INT: They are princely. And, there are four f igures
who are si tting, who are they? H IN T: There are four
of them and they are carved in wood.

FROM BOB AND BARBARA GROSCH
 Friends from America send usemailsasking,
“ How are things in Germany?” What they mean, of
course, is “ tell usabout what isdifferent than how
thingsare in America.”
 And so I respond: Here, it costs 50 cents to go to a
public bathroom; in a restaurant beer ischeaper than
water, and they have trains! Lots of ‘em! And they
run on time!
 However, these differencesare really trivial. More
important issues rise to an observable level for those
w illing to pay attention to the crosscultural
interaction of Americansand Europeans. Our
cultures, so harmoniousand similar to the casual
observer, are grounded in different world views.
 Here in Germany I am struck by the import role of
history in the livesof German people.
 Most evident to me hasbeen the cultural
differences in our respective viewsof war. Here,
war isnot something young men are sent to fight in
a far away land. Rather, it is something that has
happened in their own backyard. No one here
speaksof “ winning” or “ losing” a war. Rather, war
is seen as a tragedy without winners.
 Here there isa national sense of history that is
different than in America, where we are a nation
made up of many peoples, many histories. Here the
resultsof war are thought to be much more
influential than they seem to be in America. Here in
Germany the lessonsof WWII shape the sense of
national identity, politics, and public opinion.
Lessons from past wars seem less apparent to
A mericans.
 Perhapsmost telling wasa recent discussion w ith a
German student about our American holidays. We
explained that America celebrates Memorial Day,
and we remember especially those who gave their
lives in the service of the military during timesof
war. “ We have a day like that also,” was the reply.
“ We call it ‘Peace Day.’”
 Here in Wittenberg the churchesgather once a
year to hold an ecumenical service on a large

CALLING ALL SYNODS
In the Fall of 2008, the Reformation Decade will
begin. Consider meeting your sistersand brothers
in Christ from your companion synod in Germany
and, together, you can explore your rootsand
heritage. The Center would be happy to plan a
program with you and your companion Synod.



(Grosch, cont.) expanse of cemetery grounds on
which there are no headstones. Only a small,
modest stone pillar bearswitness: “ In this field of
graves lie more than one thousand personskilled in
the second world war.” The gravesare otherwise
unmarked, and only an estimate given of their
number. Here, on this field of unmarked graves,
sixty years later, the church annually gathersand
prays for peace. May peace be with you!

Kirchentag 2007
 Every two years the EKD (Protestant Church of
Germany – evangelisch) gathers, celebrates, praises
God, encouragesChristians, engages in the issuesof
the day at the Ki rchentag. Kirchentag is part Youth
Gathering, part Global Mission Event, part National
or Synod Assembly – definitely for the faithful of all
ages. Thisyears’ slogan was taken from Hebrews
4:12: Indeed, theword of God is l iving and active,
sharper (lebendig und k räftig und schärfer) than
any two-edged sword…

 Thefish, ancient Christian symbol, becametheemblem
for theKirchentag.

Here is the EKD invitation to Kirchentag:
“ We offer you a cordial invitation to attend the 31st
German Protestant Kirchentag from 6 to 10 June
2007 in Cologne. Everyone isvery welcome. “ Living
and active, and sharper” is the theme for 2007 in
Cologne, taken from the letter to the Hebrews. Sharp
wordsbring clarity. God’s Word is sharper (than a
two-edged sword). It brings vision. Being Protestant
means just that: hearing the sharpness of God’s
Word. The Bible isa collection of very lively and
active voices that intervene, in the midst of life. So
does the Kirchentag – a “ time-check” for churches
and society in Germany, and beyond its borders. 
Cologne offers the best prerequisites for that. It isa
media metropolis. I t is the stronghold of the Muslim
community in Germany. Cologne is the centre of
Rhineland Catholicism, a city of art from antiquity to

the present. A nd – lying far in the western part of
Germany, Cologne isvery close to the “ old”
European neighbors. We have every reason to look
forward to days from 6 to 10 June 2007. They offer a
unique opportunity to experience the Word of God,
to celebrate its l ivelinesswith a hundred thousand
others, to sense itsactivity in a quiet moment, and to
savor its sharpness in the clash of opinions.
 At www.kirchentag.de there is information in
English describing some of the 2500 events
scheduled over the five days of Kirchentag. It is not
too early to begin planning for 2009 – the Kirchentag
w ill be in Bremen, May 20 -24. The Center is looking
forward to more active presence and participation at
the 2009 Kirchentag. We hope to encourage US and
German partners to meet at Kirchentag 2009.

Happenings – Wit t enber g and beyond …
ð· Paul Lut t er , EKD st ipend r ecipient ar r ived in

Wit t enber g and has his Lut her r esear ch.
ð· A choir concer t f eat ur ing bot h Cast le and

Town chur ch choir s wit h brass, st r ing, organ
and wonder f ul congr egat ional accompaniment
marked t he 400 t h ‘bir t hday’ of Paul Gerhardt .

ð· The Cent er is developing a “sabbat ical
sampler ”, a 12-day summer progr am f or t hose
beginning or in t he midst of a sabbat ical-
pilgr im j our ney in Ger many – see on web sit e.

ð· Susanne Kit linski, Cent er par t ner , lef t  t he
I nst it ut e f or German Language and Cult ur e
f or a posit ion in Ber lin.

ð· The t wo neighbor ing Landeskir chen (Synods) –
Kir chen Provinz Sachsen and Thur ingia will
meet in t he f all t o consider again t he
possibilit ies of mer ging.

ð· Lut hers Hochzeit “Wit t enberg’s annual cit y
f est ival, a 3-day par t y last ing long int o t he
night ”  t ook place under sunny skies.

AUF WIEDERSEHEN …
… BOB AND BARBARA GROSCH

We will miss
ð· Bob’s German and Barb’s “ translations”
ð· Barb’sEnglish classes
ð· Bob’s “ magic”
ð· Their willingness to engage in ministry and

to engage fellow travelers
ð· Their openness to Germans, German culture

and new adventures
ð· Two new friendsand wonderful co-workers

in God’svineyard



NEWS BRIEFS (GERMANY and beyond):
German churches tol l bel ls in cal l for justi ceat G8 summit
Trier, Germany (EN I). Protestant churches throughout
Germany (including Wittenberg) pealed their bells for
eight minutes on 6 Juneat the start of the G8 meeting
taking place in Heiligendamm as a way to remind leaders
of developed and powerful nationsof their responsibility
to fight global poverty. "With this specifically church form
of activity wewant to appeal to political leaders to
demonstrate solidarity w ith the world'spoorest people,"
Ralf Göttlicher of the "Church and G8" coordination office.

G8 meet ing was 'step forward' Merkel tel ls Protestant
gathering
Cologne, Germany (ENI). German Chancellor Angela
Merkel told Germany's biggest Protestant gathering that
the results of the meeting she hosted of leaders from the
Group of Eight industrial nations marked a "step forward"
but sheacknowledged that more remained to bedone.
"Praiseand criticism arenot mutually exclusive. You can
say something has been achieved and still believe that
much moreneeds to bedone," said Merkel.

German Protestant gathering wants to help dialoguewith
Muslims
Cologne, Germany (ENI). Church leaders say they intend
to persevere in promoting Christian-Islamic dialogue in
their country where recently somehave perceived
tensions betw een Protestants and Muslims. Protestant-
Muslim relations emerged as a major issue at the
Kirchentag.

French Reformed and Lutherans movecloser to unity
 Paris, France (ENI). Two French Protestant churches
haveagreed to start discussions with the aim of creating a
united denomination by 2013 bringing together Reformed
and Lutheran Christians. "TheFrench religious landscape
has becomevery complex", said the Rev. Marcel Manoël,
president of the national council of the French Reformed
Church "That complexity makes communication difficult."

Bugenhagen House – Open, again!
 On June 22, after yearsof restoration work, the
Bugenhagen House, by the north courtyard of the
City Church, was reopened with a worship service
and dedication ceremony. The House served as the
home of Johannes Bugenhagen, pastor of the City
Church and later superintendent of Wittenberg. It is
one of the earliest Lutheran parsonages. The House
had been in continual use by superintendentsof
Wittenberg up until 1997, when it was closed for
repairs. The House will be used asa congregational
center and a meeting place for the community.

GLOBAL M ISSION SUPPORT
(WITTENBERG CENTER DESIGNATED GIFTS)

Gifts for theWittenberg Center can besent toELCA Global
Mission Unit c/oTwilaSchock, 8765 W. HigginsRoad

Chicago, IL 60631, remember toincludedesignation
– “ ELCA Wittenberg Center”

Here they stand – our supporters!
Wethank theserecent supportersof theCenter:

Terri Christiansen………………………...A lbuquerque, NM
H erbert and Uldine Ressler.........................West Chester, PA
Kay M. Erickson……………………….…………..A mery, WI

in honor of Naomi Bruesehoff' sbirthday
Mary Frojen ………………………………………Sharon, ND
Luther College……………………………….…..Decorah, IA
Lina S. Hazle ………………………………….…..Toledo, OH
Daniel T. Sire ……………………………….…...Dubuque, IO
Eleanor Blomberg ……………………………Rock Island, IL
Robert E. Carlson ………………………………….Media, PA
Wilhelm M. Heeb and Gail Heeb………...West Chester, PA
Steveand Jean Godsall-Myers………Wittenberg, Germany
Ramstein Air Base …………………Kaiserlautern, Germany
N ew Mexico State CampusMinistry ……..LasCruces, NM
Rev. Kurt K. Hendel and Jobey Hendel ………..Chicago, IL
The Rev. Roger and Marilyn Timm ………..…Riverside, IL
The Rev. David and Dee Pretty …………....M oorhead, MN
Mary Frojen ……………………………….…..…Sharon, ND
Carol V. and John W. Bertrand ….……..A lbuquerque, N M

in honor of JuneOrten' s90th birthday and
Ron and FlorenceDoran' s50th Wedding Anniversary

First Lutheran Church ………………………Monmouth, IL
for International Scholarships

Leona E. Kleinhans …………………………….A ppleton, WI
in honor of RenateSkirl

Gladysand Raymond Rask …….………….Woodbridge, NJ
New sponsoring congregation!!

Grace Lutheran Church …………...………..Norristown, PA

Visit us at our Web Site:
http://www.elca.org/w ittenberg/

M ITEINANDER – Our Link to our Supporters
 We are grateful to John and Carol Bertrand and the
congregation of Holy Cross Lutheran Church in
A lbuquerque, NM . The Bertrandsmake sure that the
Miteinanders are printed and mailed to over 850
stateside addresses! Holy Crosshasallowed
Miteinander to be mailed via their bulk mail permit.
We save money by mailing from the US, we save
money by using bulk mail – we could save even more
money i f our supporters wi th e-mai l access would
al low us to send their quarterly issues via e-mai l . If
you receive Miteinander through the regular mail and
are able to help us save postage costsby receiving it by
e-mail, please let usknow. Send usyour snail mail and
e-mail addressesand we will try to make the change by
the next issue. Thank you in advance for this further
support! ELCA WittenbergCenter@t-online.de .
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